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Нова тор ские ка чес тва Лидера Нации в гума ни тар ном дис курсе

В статье на ма те ри але текс тов выс туп ле ний по ли ти чес ко го Ли де ра ст ра ны расс мат ри вают ся 
осо бен нос ти гу ма ни тар но го дис кур са. Язы ко вая лич ность Ли де ра На ции в своем гу ма ни тар ном 
дис кур се приб ли жает ся к не коему но во му в на шей куль ту ре дис кур сив но му мыш ле нию, поз во­
ляюще му од нов ре мен но раз мыш лять о бы тии че ло ве ка, о его ду хов ной и со ци аль ной куль ту ре. Ав­
то ры пред ла гают расс мат ри вать гу ма ни тар ный дис курс как ре зуль тат взаимо дей ст вия пер со наль­
но го (лич ност но­ориен ти ро ван но го) и инс ти ту циональ но го дис кур сов. При ме ром мож но счи тать 
гу ма ни тар ный дис курс по ли ти чес ко го ли де ра ст ра ны, в ко то ром взаимо дей ст вуют но ва то рс кие 
текс ты го су да рст вен но го деяте ля, с од ной сто ро ны, и вос точ но го мыс ли те ля, с дру гой сто ро ны. Сле­
ды та ко го взаимо дей ст вия вид ны в прост ранс тве текс та бла го да ря линг вис ти чес кой экс пли цит­
нос ти ин тер текс туль но го диало га. 

Клю че вые сло ва: дис курс, гу ма ни тар ный дис курс, инс ти ту циональ ный дис курс, гу ман ность, 
пер со наль ный дис курс, язы ко вая лич ность, ин тер дис кур сив нос ть.

H.S. Muhamadiev, N.M. Tomanova
Innovative qualities of the leader of the nation in the humanitarian discourse

The article considers the peculiarities of humanitarian discourse on the material of speeches of 
the political leader of the country. The linguistic identity of the leader of the nation in the humanitarian 
discourse approaches a certain, new for our culture, discursive thinking, enabling to simultaneously reflect 
on the existence of a man, his spiritual and social culture. The authors propose to consider the humanitarian 
discourse as a result of the interaction of personal (individual­oriented) and institutional discourses. The 
humanitarian discourse of the political leader of the country in which innovative texts of the statesman, 
on the one hand, and the eastern thinker, on the other hand, interact can be considered as the example. 
The traces of this interaction can be seen in the space of the text through linguistic explicitness of the 
intertextual dialogue.

Key words: discourse, humanitarian discourse, institutional discourse, humanity, personal discourse, 
linguistic identity, inter­discursiveness.

Х.С. Му ха ма диев, Н.М. То ма но ва
Ұлт көш басшысы ның гума ни тар лық дис кур сын дағы жаңа шыл қасиеттері

Ма қа ла да елі міз дің саяси көш бас шы сы баян да ма ла ры ның мә ті ні ма те ри ал ын да ғы гу ма ни тар­
лық дис курс тың ерек ше лік те рі қа рас ты ры ла ды. Ұлт көш бас шы сы ның тіл дік тұл ға сы өзі нің гу ма ни­
тар лық дис кур сын да бір уа қыт та адам ның тұр мы сын, оның ұлт тық жә не әлеу мет тік мә де ниетін жан­
жақ ты ой лау ға мүм кін дік бе ре тін біз дің мә де ниеті міз де гі жа ңа дис курс ты ой лау ға жа қын дап ке ле ді. 
Ав тор лар гу ма ни тар лық дис курс ты дер бес (тұл ға лы­ба ғыт тал ған) жә не инс ти ту ционал ды дис курс­
тар дың өза ра әре кет те рі нің нә ти же сі ре тін де қа рас ты ру ды ұсы на ды. Бір жа ғы нан мем ле кет қай рат­
ке рі нің, екін ші жа ғы нан шы ғыс ойшы лы ның жа ңа шыл мә тін де рі өза ра бай ла ны са тын елі міз дің сая­
си көш бас шы сы ның гу ма ни тар лық дис кур сын үл гі етіп алу ға бо ла ды. Мұн дай өза ра әре кет тес тік тің 
із де рі мә ті на ра лық диа лог тың линг вис ти ка лық кө рі ніс те рі нің ар қа сын да мә тін ке ңіс ті гін де кө рін ді. 

Түйін сөз дер: дис курс, гу ма ни тар лық дис курс, инс ти ту ционал ды дис курс, шы найы лық, дер бес 
дис курс, тіл дік тұл ға, дис кур са ра лық.
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Из ве ст ный ка за хс кий поэт и куль ту ро лог 
А. Ко дар в своих очер ках по куль ту ро ло гии 
ис поль зует тер мин «гу ма ни тар ный дис курс». 
Го во ря о соот но ше ниях эт ни чес ко го и гу ма ни-
тар но го дис кур сов и сня тии меж ду ни ми ка ких-
ли бо про ти во ре чий, он счи тает, что при соот-
ве тс твую щей си ту ации эти дис кур сы мог ли бы 
до пол нять друг дру га, вы те кать од но из дру го го 
[1, 109]. 

Ли дер на ции ст ра ны, где про жи вает 130 на-
ций и на род нос тей, из би рает путь креа тив но-
го выст раива ния сти лис ти ки своих текс тов по 
схе ме «гу ма ни тар ный дис курс плюс эт ни чес-
кий дис курс» с преоб ла да нием гу ма ни тар но го 
в смыс ло вом по ле «об ра зо ван ность, ду хов ная 
куль ту ра, при над ле жа щий че ло ве чес ко му об ще-
ст ву и его куль ту ре». Здесь по ни ма ние гу ма ни-
тар но го дис кур са близ ко по ня тию гу ман ность в 
зна че ниях «че ло веч ность, че ло ве ко лю бие, ува-
же ние к лю дям и их дос тоинс тву». 

В статье «Сов ре мен ная об ще ст вен но-по ли-
ти чес кая си ту ация в Ка за х стане» ли дер на ции 
го во рит о неп рием ле мос ти толь ко эт ни чес ко го 
дис кур са, ха рак те ри зующе го толь ко оп ре де лен-
ную тра ди ци он ную куль ту ру. 

 «Опыт сов ре мен но го ми ра убе ди тель но по-
ка зы вает, что не ко то рые тра ди ци он ные ст-
рук ту ры очень ор га нич но вп ле тают ся в ткань 
ны неш ней ци ви ли за ции. В Ка за х стане все це ло 
под дер жи вает ся раз ви тие на циональ но го язы-
ка, ис ку сс тва, куль ту ры, в том чис ле и бы то-
вой, семьи. При этом, од на ко, ка те го ри чес ки не 
прием лет ся по ли ти чес кая идеоло гия тра ди ци-
он но го ти па, ко то рая ос но ва на на ожив ле нии 
ар хаичес ких форм об ще ст вен но го уст рой ст ва, 
ро доп ле мен ной пси хо ло гии…» [2, 177].

Ин те рп ре та ция ин тер дис кур сив нос ти в 
выс туп ле нии ли де ра на ции оз ву чи вает ся в 
со ци ально-куль турном ас пек те, да вая вз гля-
нуть по-но во му на этот фе но мен как на про-
цесс по рож де ния текс та/выс ка зы ва ния, ли бо 
как на фор ми ро ва ние об новлённой язы ко вой/
ког ни тив ной кар ти ны ми ра. При во ди мый ни-
же при мер яв ляет ся ил лю ст ра цией то го, как на 
текс то вой плос кос ти осу ще ст вляет ся ин тер дис-
кур сив ное взаимо дей ст вие.

Без опы та не воз мож но и но ва то рс тво. 
Имен но тра ди ции поз во ляют че ло ве ку «не по-
те рять ся», а прис по со бить свой об раз жиз ни к 
ст ре ми тель ным из ме не ниям сов ре мен но го ми-
ра [2, 178].

В но вом «Боль шом линг вис ти чес ком сло ва -
ре» по ня тию дис курс даётся под роб ное оп ре де-

ле ние, ко то рое поз во ляет глуб же прояс нить осо-
бен нос ти это го яв ле ния. Дис курс трак тует ся как 
связ ный текст, взя тый в со бы тий ном ас пек те, и 
расс мат ри вает ся в со во куп нос ти с раз лич ны ми 
фак то ра ми – экс тра ли нг вис ти чес ки ми, со цио-
куль турны ми, пси хо ло ги чес ки ми, сло вес но-ин-
то на ци он ны ми. В дис кур се от ра жают ся идеоло-
гия, мыш ле ние, ком му ни ка тив ные ст ра те гии 
предс та ви те лей оп ре делённой эпо хи [3, 177].

Су ще ст вует боль шое ко ли че ст во кон цеп ций 
дис кур са. Осо бое зна че ние дис кур са имеет по ни-
ма ние этой ка те го рии фран цузс ким ис то ри ком 
и фи ло со фом М.Фу ко. Дис курс – со во куп ность 
ма те ри ально го инс тру мен та рия, с по мощью ко-
то ро го соз дают ся «спе ци альные дан нос ти». В 
даль нейшем М.Фу ко и его пос ле до ва те ли ин-
те рп ре ти ро ва ли дис курс как единс тво ре че во го 
сти ля и стоя щей за ним идеоло гии, реали зуемые 
в дис кур сив ных прак ти ках. Дис курс в та ком 
по ни ма нии вк лю чает в се бе мен тальные ст рук-
ту ры, оп ре делённые упо ря до чен нос ти мыс ли-
тель ных схем, пра вил и нор ма ти вов. Вы ра же ние 
этих мыс ли тель ных упо ря до чен нос тей с по-
мощью язы ко вых зна ков М.Фу ко расс мат ри вает 
как «инс ти ту ци али зо ван ную речь» [4, 357]. 

В «Сло ва ре по меж куль тур ной ком му ни ка-
ции: по ня тия и пер со на лии» при во дят ся объяс-
не ния дис кур са, дан ные Н.Д. Ару тю но вой: дис-
курс – «текст в кон текс те», «речь, пог ружённая 
в жиз нь», «связ ный текст в со во куп нос ти с 
экс тра ли нг вис ти чес ки ми – праг ма ти чес ки ми, 
со циокуль турны ми, пси хо ло ги чес ки ми и др. 
фак то ра ми». Ис ход ное же зна че ние это го сло ва 
выяв ляет се ман ти ку дви же ния, ди на ми ку, смыс-
ло вую под виж нос ть, ука зы вающую на то, что 
дис курс не раз рыв но свя зан с ком му ни ка цией, 
нап ри мер, от дель ных пер со на лий [5, 26].

Та ким об ра зом, вы де ляют ся два ос нов-
ных ви да дис кур са: пер со наль ный (лич ност но-
ориен ти ро ван ный) и инс ти ту циональ ный.

Пер со наль ный дис курс, раск ры вающий внут -
рен  ний мир че ло ве ка, наибо лее пол но прояв  - 
ляет ся в произ ве де ниях ху до же ст вен ной ли те ра-
ту ры, фи ло со фс ких и пси хо ло ги чес ких текс тах. 

К инс ти ту циональ но му дис кур су, в ко то ром 
че ло век предс тав ляет оп ре делённые со ци альные 
инс ти ту ты, от но сят ся по ли ти чес кий, воен ный, 
дип ло ма ти чес кий, ад ми нист ра тив ный, юри ди-
чес кий, пе да го ги чес кий, ре ли ги оз ный, ме ди ци-
нс кий, рек лам ный, научный, спор тив ный, мас-
со во-ин фор ма ци он ный [3, 177].

Дис курс ли де ра на ции мо жет быть по ли ти-
чес ким, дип ло ма ти чес ким, ад ми нист ра тив ным, 
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т.е. инс ти ту циональ ным и од нов ре мен но пер со-
наль ным, раск ры вающим его внут рен ний мир. 
Пос лед нее, нап ри мер, для ру ко во ди те ля ст ра ны 
свя за но с си туацией его ши ро ко го об ще ния. Не 
слу чай но дис курс пред ла га лось трак то вать как 
«текст плюс си туация», а текст, соот ве тст вен-
но, оп ре де лял ся как «дис курс ми нус си туация». 
Тер мин дис курс, по ни маемый как речь, «пог-
ружённая в жиз нь», в от ли чие от текс та, обыч но 
не от но сит ся к древ ним текс там, свя зи ко то рых 
с жи вой жиз нью не вос станав ли вают ся не пос-
редст вен но [6, 19]

Текс ты выс туп ле ний Н.На зар баева нап ря-
мую свя за ны с эта па ми  станов ле ния Рес пуб ли ки 
Ка за хс тан в пер вые го ды не за ви си мос ти.

Кни га «Пять лет не за ви си мос ти», из дан ная в 
1996 го ду, сос тав ле на из док ла дов, выс туп ле ний 
и ста тей Пре зи ден та Рес пуб ли ки Ка за х стана. 
За го лов ки от ра жают прин цип син те за «реаль-
нос ти» и «тра ди ции» и предс тав ляют со бой 
кон цеп ту альные выс ка зы ва ния. Их со дер жа ние 
на пол не но креа тив ным под хо дом ав то ра и де-
мо нс три руют твор чес кое ис поль зо ва ние язы ко-
во го ма те ри ала. Та кие за го лов ки как «Я всег да 
ве рил в зд ра вый смысл» (1991), «На ши объятия 
сооте че ст вен ни кам всег да отк ры ты» (1992), 
«Нам им по ни рует идея отк ры тос ти» (1993), 
«Они воз ве ли чи ли свой на род» (1994), «Выс-
ший приори тет – ин те ре сы че ло ве ка», «Сло во 
об Абае» (1995), «Пе вец чест нос ти, сп ра вед ли-
вос ти и гу ман нос ти» (1996) ил лю ст ри руют гу-
ма ни тар ный дис курс. Имен но в этом смыс ле 
гу ма ни тар ный дис курс яв ляет ся со зи да тель ным 
для все го со ци ально го и куль турно го раз ви тия 
об ще ст ва [2].

При ведём ещё один по ка за тель ный ас пект 
гу ма ни тар но го дис кур са, ко то рый пе рес тает 
быть «па мят ни ком сло вес но го ис ку сс тва» и наг-
ляд но от ра жает но ва то рс кий спо соб ис поль зо-
ва ния куль турно го кон цеп та. В выс туп ле нии на 
47-ой сес сии ге не раль ной ас са мб леи ООН «Ве-
ли ко ду шие каж дой ст ра ны – за лог бла го по лу чия 
пла не ты» Н.На зар баев, го во ря о на циональ ной 
бе зо пас нос ти каж до го чле на ми ро во го сооб-
ще ст ва, для подк реп ле ния своей столь важ ной 
мыс ли при во дит вос точ ную прит чу.

Здесь бу дет умест но вс пом нить од ну ста-
рую вос точ ную прит чу, ко то рая по ве ст вует о 
том, как лю ди со рев но ва лись в си ле. Один по-
ка зы вал мощь мус ку лов и ку ла ков, дру гой ус-
мат ри вал си лу в кре пос ти че ре па, тре тий – в 
быст ро те ног, четвёртый – в ост ро те язы ка. 
Но один муд рец, вс пом нив о серд це, без ко то-

ро го не воз мож на ни ка кая си ла, пред ло жил им 
по ме рять ся в ве ли ко ду шии. 

Кон цеп туальная со дер жа тель ность прит чи 
поз  во ляет Пре зи ден ту сде лать вы вод, дос туп но 
апел  ли рующий к серд цу каж до го жи те ля пла не ты.

 Имен но ве ли ко ду шием каж дой ст ра ны оп-
ре де ляет ся и сте пень реали за ции моего пред-
ло же ния, своего ро да сос тя за ния на бла го 
всеоб ще го ми ра. Рес пуб ли ка Ка за хс тан го то ва 
на чать его не за мед ли тель но [2, 82]. 

Вто рой ас пект, на ко то ром необ хо ди мо 
остано вить ся при ана ли зе дан но го фраг мен та 
– это ин тер дис кур сив нос ть как ме ха низм текс-
тооб ра зо ва ния. Дан ная прит ча от сы лает слу-
ша те ля/чи та те ля к Сло вам На зи да ния Абая, а 
имен но к 14 и 17 сло вам. В Че тыр над ца том Сло-
ве Абая ут ве рж дает ся мыс ль, что все луч шие ка-
че ст ва, та кие, как от зыв чи вос ть, сост ра да ние че-
ло ве чес ко му го рю и че ло ве ко лю бие рож дают ся 
серд цем. Сем над ца тое Сло во Абая предс тав ляет 
со бой цель ную прит чу о спо ре Си лы, Ра зу ма и 
Серд ца: кто же из них нуж нее че ло ве ку. Наука, 
выс ту пающая в ро ли ар бит ра, пред поч те ние 
от даёт серд цу, при ус ло вии, ес ли они не смо-
гут объеди нить ся. Прит чу в из ло же нии Абая и 
в ин те рп ре та ции Н.На зар баева сле дует от нес ти 
к конс тан там ка за хс кой линг во куль ту ры, к кон-
цеп ту аль ным цен нос тям её на циональ ной кар-
ти ны ми ра.

Линг во куль ту ро ло ги чес кие конс тан ты по-
па дают в цен ност но-смыс ло вое прост ранс тво 
язы ка и свя за ны с вы бо ром линг вис ти чес ких 
средс тв, спо со бов ре че мыс ли тель ной дея тель-
ности. Неп ре мен ным ус ло вием ак ту али за ции 
линг во куль ту ро ло ги чес ких цен нос тей яв ляет ся 
дей ст вие ме ха низ ма ин те риори за ции зна ний, 
предс тав ле ний, мне ний об объек тив ной дей ст-
ви тель ности, вы ра бо тан ных че ло ве чест вом в 
рам ках той или иной эт но куль ту ры, в про цес се 
их цен ност ной ин те рп ре та ции и мо де ли ро ва ния 
та ких ба зо вых ка те го рий линг во куль ту ры, как 
кар ти на ми ра, кон цеп ту альная сис те ма ми ра, 
мо дель и об раз ми ра [7, 101]. 

В прак ти чес ком клю че сле дует под черк нуть 
су ще ст вен ное в этом пла не по ло же ние о взаимо-
дей ст вии текс тов друг с дру гом. Сле ды это го 
взаимо дей ст вия  стано вят ся вид ны в прост ранс-
тве текс та бла го да ря линг вис ти чес кой вы ра жен-
нос ти ин тер текс туально го диало га. Но ва то рс-
кие текс ты го су да рст вен но го деяте ля, с од ной 
сто ро ны, и вос точ но го мыс ли те ля, с дру гой сто-
ро ны, при хо дят во взаимо дей ст вие по то му, что 
взаимо дей ст вуют «ког ни тив ные мо ду ли», конс-
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тан ты, схе мы, нор ма ти вы и пра ви ла в че ло ве-
чес кой сис те ме зна ний.

Сле до ва тель но, цен ност ная кон цеп ция Абая 
ак ту али зи рует ся в дис кур се Н.На зар баева, бла-
го да ря взаимо дей ст вию ин тер текс туаль нос ти и 
ин тер дис кур сив нос ти. Взаимо дей ст вие дис кур-
сов Н.На зар баева и Абая пред шест вует взаимо-
дей ст вию текс тов. Не слу чай но, че рез нес колько 
лет в док ла де «Сло во об Абае» на тор жест вен-
ном соб ра нии, пос вя щен ном 150-ле тию Абая 
в 1995 го ду, пре зи дент ст ра ны блес тя ще ин те-
рп ре ти рует стерж не вые пос ту ла ты мыс ли те ля, 
вы ра жен ные в Сло вах На зи да ния. При ме ром 
мо жет слу жить ин те рп ре та ция Вто ро го Сло ва, 
в ко то ром Абай рас суж дает над му чи тель ным 
воп ро сом о том, как мо жет че ло век ос та вать ся 
глу хим к людс ким бе дам [2, 353]

Че ло век в дис кур се, при во дя щий в дей ст-
вие язык, участ вую щий в ре чи, по ни мающий, 
по рож даю щий и сооб щающий конс тан ты и 
кон цеп ты, мо жет быть обоз на чен как язы ко вая 
лич ность. Язы ко вая лич ность ли де ра на ции в 
своём гу ма ни тар ном дис кур се приб ли жает ся к 
не коему но во му в на шей куль ту ре дис кур сив-
но му мыш ле нию, поз во ляюще му од нов ре мен-
но, раз мыш лять о бы тии че ло ве ка, о его ду хов-
ной и со ци аль ной куль ту ре. Дис курс ли де ра 
на ции, воб рав ший в се бя так же луч шие тра ди-
ции степ но го ора то рс ко го ис ку сс тва, дол жен 
стать пред ме том тща тель но го линг во куль ту ро-
ло ги чес ко го изу че ния, пос кольку сов ре мен ное 
раз ви тие Ка за х стана нуж дает ся в кон вер ген-
ции гу ма ни тар но го и эт ни чес ко го дис кур сов 
[1, 196].
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